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Асортимент цифрових засобів навчання сьогодні надзвичайно різноманітний і вибір хороших 
пропозицій для цифрового навчання відіграє дедалі важливішу роль. Студенти використовують 
цифрові медіа для самостійного навчання, викладачі роблять цифрові медіа доступними для 
студентів і поєднують їх з навчанням офлайн. Дизайн цих медіа і їх оптимальне застосування має 
вирішальний вплив на процес навчання.  

Мета дослідження. Для того, щоб зрозуміти, як цифрові навчальні медіа можуть бути 
застосовані якомога оптимальніше, слід спочатку зрозуміти, які когнітивні процеси відбуваються під 
час навчання за допомогою цифрових медіа. Однією з найвпливовіших теорій для пояснення 
когнітивних процесів у навчанні за допомогою медіа є теорія когнітивного навантаження Свеллера 
[2]. Відповідно до цієї теорії студенти можуть обробляти лише обмежену кількість нової інформації в 
нових навчальних ситуаціях одночасно, оскільки когнітивні ресурси (ємність робочої пам’яті) для 
обробки цієї інформації також обмежені. Розрізняють дві різні форми ресурсного навантаження: 
1. Когнітивні процеси, пов’язані з навчанням. Ця форма навантаження охоплює всі когнітивні 
ресурси, необхідні для розрізнення релевантної та нерелевантної інформації, розуміння та поєднання 
інформації, що має відношення до мети навчання, створення значущої ментальної моделі, її 
зберігання та відтворення за потреби. 2. Когнітивні процеси, які не мають відношення до навчання. 
Мова йде про «сортування інформації» – процес, що вимагає додаткових ресурсів оперативної пам'яті 
студента. Завданням викладача є спроектувати або вибрати цифрові навчальні засоби таким чином, 
щоб вони викликали якомога менше когнітивних процесів, що не мають відношення до навчання. 
Таким чином залишиться якомога більше об’єму робочої пам’яті у студента. 

Обмежена ємність робочої пам’яті також враховується в когнітивній теорії мультимедійного 
навчання Майєра [1], але ця теорія описує, як різні сенсорні канали обробляються різними способами 
під час навчання за допомогою цифрових медіа. Обидва канали (аудіо і візуальний) мають власну 
межу пропускної здатності. Як наслідок, цифрові навчальні медіа слід краще опрацьовувати за 
допомогою кількох сенсорних модальностей. Ще одна перевага мультисенсорної обробки інформації 
полягає в тому, що можуть виникати власні вербальні та творчі ментальні моделі, що підвищують 
розуміння. Ментальна модель – це зв’язок окремих фрагментів інформації в навчальному матеріалі у 
взаємопов’язану (узгоджену) мережу, яка відображає розуміння студента. Розроблення кількох 
ментальних моделей спрощує поєднання нової інформації з попередніми знаннями. Що в свою чергу 
полегшує закріплення нової інформації в довготривалій пам’яті і відтворення вивченого. 

Висновки. Представлені теорії більше зосереджуються на когнітивній обробці інформації під 
час навчання за допомогою медіа. Вони повинні працювати як мультимедійні (різні медіа), 
мультикодові (різні типи представлення) і мультимодальні (різні сенсорні канали). Такий метод 
застосування медіа у начальному процесі сприяє кращому відбору, організації та інтеграції нових 
знань. Власний досвід вказує й на те, що навчання має відбуватися за позитивних мотиваційних умов. 
Студенти, які не зацікавлені у змісті навчання, отримають мало знань і вмінь, або взагалі не 
отримають. Важливим фактором для підтримки високого рівня мотивації є те, як студенти 
взаємодіють у навчальній ситуації. Вони підтримують взаємодію лише до тих пір, поки 
задовольняється принаймні одна з трьох основних психологічних потреб: потреба в автономії, 
потреба у соціальній інтеграції та потреба в компетентності. Тому цифрові навчальні медіа повинні 
бути інтегровані у навчальний процес таким чином, щоб вони відповідали цим базовим потребам. 
Чим більше базових потреб буде охоплено, тим вищою буде мотивація студентів до опанування 
змісту навчання. 
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Сучасна мовна підготовка майбутніх фахівців повинна забезпечувати розвиток навичок, які дозволять 

їм використовувати іноземну мову як інструмент комунікації у діалозі між культурами. Вивчення іноземних 
мов у вищих навчальних закладах не повинно сприйматись тільки як засіб навчання іншомовної 
комунікації, але й як засіб навчання іншомовної комунікації у контексті міжкультурної взаємодії. 

Останнім часом здійснено багато досліджень формування міжкультурної компетентності 
студентів: формування міжкультурної компетентності на основі іншомовних текстів, формування 
міжкультурної компетентності протягом навчання іншомовному спілкуванню, аналіз 
інтеркультурного підходу у підручниках, формування іншомовних компетенцій на основі 
автентичних культурних матеріалів, дослідження готовності студентів до міжкультурної комунікації. 

Багато експертів вважають, що міжкультурної компетентності можна набути, ознайомлюючись 
з умовами життя в інших країнах, досліджуючи повсякденну культуру, традиції святкування, 
вивчаючи студентську субкультуру, аналізуючи соціальні проблеми та тенденції, а також 
сприймаючи інтелектуально та емоційно культурні зразки. 

Інтеркультурна освітня комунікація є актуальною темою філософсько-освітнього дискурсу, 
який дозволяє описати теоретичне поле та сфери практичного застосування інтеркультурних освітніх 
практик. Цей дискурс враховує існування спільної семантики інтеркультурних освітніх та виховних 
практик в єдиному тематичному полі. Український дискурс мультикультурної освіти має власні 
історичні передумови і витоки, що надає йому особливої ваги в умовах глобалізації. 

Міжкультурна компетентність – це навичка, яка дає змогу самореалізації в межах діалогу 
культур, тобто в умовах міжкультурної комунікативної взаємодії. Її формування відбувається 
одночасно із засвоєнням іншомовного лінгвістичного коду і набуття особистістю культурного 
досвіду, до складу якого входить відношення людини до себе, оточуючого світу, чужої і власної 
творчої діяльності [7 с. 31]. 

Застосування інтеркультурного освітнього діалогу є важливим етапом освітнього процесу, який 
не лише сприяє комунікації, але й формує інтерсуб’єктивний простір, важливий для розуміння 
тенденцій розвитку освіти, суспільства і культури в епоху глобалізації. Феноменологія 
інтеркультурного діалогу звертається до проблем взаємин між чужим та власним, можливості 
синтезу «свого-чужого» та обґрунтування фундаментальної онтології інтеркультурності. 

«Біла книга з інтеркультурного діалогу» дає дефініцію останнього як «відкритого та ввічливого 
обміну поглядами між окремими індивідуумами, групами індивідуумів різного етнічного, 
культурного, релігійного та мовного походження та різної спадщини, який базується на взаємному 
розумінні та взаємній повазі» [2 с. 16]. 

Застосування інтеркультурного діалогу є важливим засобом формування міжкультурної 
компетентності, оскільки воно сприяє взаєморозумінню між представниками різних культур та 
допомагає зменшити конфлікти та непорозуміння. 

Основними складовими інтеркультурного діалогу є: 
– розуміння і прийняття різниць між культурами, тобто розуміння і сприйняття того, що інші 

культури можуть мати інші цінності, переконання, норми поведінки та культурні аспекти; 
– взаємоповага та толерантність – інтеркультурний діалог передбачає повагу до інших 

культур та їхніх представників, їхніх переконань та прав. Також важливо бути толерантним до інших, 
не засуджувати їх і не вважати виключно свої цінності і правильними; 
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